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Bonozoockuii cocyoapcmeennuii ynueepcumem

®EHOMEH S13bIKOBO TPAHCMUCCHUU U IIPUHIIUIIBI ET'O U3YYEHMUSI

Cmampua noozomosenena npu ¢punancoeoii noooepicke zpanma Ilpezuoenma Poccuiickon @edepayuu
0151 MO100bIX Kanouoamoe nayk (npoexm MK 5977.2015.6 «/Tunzeucmuueckue acnekmul npeocmaeieHus
mMpaouyuoOHHOI HAPOOHOU KYJIbIYPbl 8 COBPEMEHHBIX OUCKYPCUBGHBIX NPAKMUKAX:

GOUIHA CMBICTI068 U 00PA3 Pe2UOHA))

B crartbe o6cy>1<z[aeTc;{ SIBJICHUE S3BIKOBOM TPAaHCMHUCCUU U €0 MECTO B CUCTEME COBPEMCHHOI'O SA3bIKO3HAHUA. Hpez[naraeTCﬂ
O630p IOAX00B K U3YUYCHUIO SI3BIKOBOM TPpaHCMHUCCHUH, a TAKXKE OCBCLIAIOTCA NMPUHLIUIIBI €€ UCCIIEA0BAHUS B paMKaX JIMHIBOKYJIbTY-
POJIOrHU Ha MPUMEPE aHalIM3a MEAUAIUCKYypCa, B YaCTHOCTHU crateil B MECTHOM Ipecce, HallPaBJICHHBIX HA TPAaHCIALUIO IIEHHOCTEH

TPaZULMOHHONW HAPOAHOMN KyJIbTYPBI.

JIMHrBOKYIIBTYPOJIOTHS, SI3BIKOBAsI TPAHCMHCCHS, SI3bIK TPAUIIIOHHON HAPOJAHOH KyJIBTYPBI, CPEJICTBA MAaCCOBOM HH(pOpMAIHN.

In the paper, the phenomenon of language transmission and its place in the system of modern linguistics are discussed. The paper
provides an overview of approaches to the study of language transmission and highlights the principles of its research according to a
cultural linguistics approach and that is used in the media discourse analysis of articles in local press that broadcast values of tradi-

tional folk culture.

Cultural linguistics, language transmission, language of traditional folk culture, mass media.

Beenenne

CoBpeMeHHasl HayKa O SI3bIKE TPAIULUOHHO yJIeINseT
MHOTO BHUMAaHUS B3aMMOJECHCTBHIO S3bIKA U KYJIBTYPBI.
OnmHUM M3 CaMbIX MEPCHEKTHBHBIX B 3TOM OTHOLICHHH
HalpaBlCHN JIMHTBUCTHKH SIBISIETCSl OTEYECTBEHHAs
JIUHTBOKYJIbTypoJiorus. B mocnenHue ronasl mogHmma-
JIICh MHOTHE JUCKYCCHOHHBIE BOIIPOCHI O €€ METOAO0JIO-
THHA ¥ 00BEKTE M3YUYCHHs, Pe3yIbTaTOM Yero craia myd-
JIUKAIST HECKOJIBKUX «IPOTPaMMHBIX» cTaTeil (cM., Ha-
npumep, [4], [20]), B KOTOpPBIX MOCIEIOBATENBHO pac-
CMaTpUBAIOTCA aKTyaJIbHBIC 3aJa4u JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
THH: PEKOHCTPYKIMSI ()parMeHTOB SI3BIKOBOM «KapTHHBI

MHpa», pa3paboTKa BOIMPOCOB COOTHOIICHHUS SI3BIKA U
KYJNBTYPBI, ONPEACIICHAC aKCHOJIOTHYECKUX KYIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEH, TPOSIBITIONINXCS B SA3BIKE H JP.

B nanHO#l craTbe nmpennpUHUMAETCS MOMNbITKA JaTh
TEPMHUHOJIOTHYECKOEe 00OCHOBAHUE TIOHATHIO «S3BIKOBAs
TpaHCMHUCCHS». AKTyalbHOCTh BBEACHHUS €IIe OTHON
€IMHUIIBl B TEPMHHOJIOTHIECKYIO CHCTEMY JINHTBOKYJIb-
TypoJiorru 00yCJIOBJICHAa MIPUBEICHHBIMA BHIIIE 3a/1a4a-
MU U Pa3BUTHEM METOJOJIOTHUECKOW 0a3bl HCCIIE0Ba-
HUH B 3TO# cepe. B ognoit n3 cBoux pador A.Jl. Illme-
JIEB CIPaBEIJIMBO MpeljaraeT paccMaTpUBaTh JIMHIBO-
KYJIBTYPOJIOTHYECKUE TPOOIEMBI B paMKaX METOJO0JIOTH-
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YECKH BBIBEPEHHBIX MCCIIEOBAHUH S3bIKa U KYJIBTYPHI B
WX JWHAMHUKE, C TPHBJICYEHHEM OONBIIOr0 MaccHBa
SI3BIKOBBIX TPUMEPOB ISl BepU(UKAIMU TMOJTYUYEHHBIX
BBIBOJIOB, & TaKXKe C 00s3aTENIbHBIM yYETOM JIUCKYPCHUB-
HBIX XapaKTEPUCTUK TEKCTOB U UX NParMaTHYeCKOd Ha-
npaeineHHocTd [20]. 3ameyaHuss TEPMHHOJIOTHYECKOTO
XapakTepa HalpaBJIeHbl Ha OCMBICIIEHHE MCIIOIb30BaHUs
MOHATHS SI3BIKOBOM TPAaHCMHCCHHM B XOJI€ TPOBEACHHS
JIUCKypC-aHaIu3a TEKCTOB CTATE€d COBPEMEHHOM peruo-
HaibHOW Tevatn (B wactHoctm B CMU Boioroackoi
0071aCTH), ONKMCHIBAIOIIUX (PPAarMEHTHl TPaTUIIMOHHON
HapOJHOW KynbTypbl. Jlnsi comlocTaBiieHUs IpUBIIEKA-
ek MeauaTtekcTsl cepeanHbl XIX — Havana XX B., co3-
JlaHHBIE Ha TeppuTopun Bonoroackoii rydepuun / Boo-
TOJICKOW 00J1acTH.

OcHoBHasl YacTh

[epen Tem, kak OOPATHTHCS K COACPIKAHUIO TTOHATHS
«SI3BIKOBAs] TPAHCMUCCHSD», HEOOXOAUMO OTIPE/ICIHUTE €T0
MECTO B KOHTEKCTE B3aUMOJICHCTBUS SI3bIKA, KYIbTYPHI 1
MBIILTICHUS.

OO0menpu3HaHo, 9TO S3BIK, OyIydd CeMHOTHIECKON
CHCTEMOM, HE CYIIECTBYeT BHE KYJIbTYpHI, SBISSICH €€
HEOTHEMIIEMOH Y9acThIO (CP.: «KYIBTYpy MOXHO OIpee-
JUTH KaK TO, ¥mo JAHHOE OOIIECTBO NENaeT M AyMaer.
SI3bIK K€ ecTh TO, kak aymaio™ [15, c. 185]). KynbTypa
JKE B paMKax aHTPOIOLICHTPUYECKOH MmapaaurMbl MOXKET
HUMETh HECKOJIBKO OIpeleNeHuil (cp.: «TO B 4YEIOBEKE,
YTO Tepenaercss OT IMOKOJIEHHs K IIOKOJICHUI0 HeOHOoJIo-
rudyeckum nytem» [4, c. 15-16]; «ayxoBHOE OCBOEHHE
nerictButebHOCTHY [12, ¢. 31]). OguH U3 OCHOBOIIO-
JIO)KHUKOB THITOTE3bI JINHTBUCTHYECKOW OTHOCHUTEIIEHO-
ctr, O. Cenmp paccykIaeT 0 HECKOJIBKHUX OMpPEIeTICHUIX
TEPMHUHA «KYJIBTypa» clexyromuMm obpa3zoMm. Bo-
MIEPBBIX, ATO «COIMAJIBHO HACIEAyeMbIC YEePTHI YeJOBe-
qecKol ku3Hu» [15, ¢. 466] (uTo cOIMKAETCs C TOHATH-
€M «IMBUJIN3AIMA»); BO-BTOPBIX, «YCJIOBHBIN Hiean UH-
JMBHIyallbHOIM OnaroBocnutaHHoctu» [15, c. 467]; B-
TPETHUX, «061]_[1/16 YCTaHOBKH, B3IJIA/bl Ha )KU3Hb U CIIC-
MU(PUYECKUE TIPOSIBICHHUS NUBWIN3ALUN, KOTOPBIE TO-
3BOJISIIOT KOHKPETHOMY HapoOJy OIpENEIUTh CBOE MECTO
B mMupe» [15, c. 469], a Takke «MBUIM3ALMS, B3STasl B
TOW Mepe, B KaKO OHa BOIUIOMIAET B ceOe HAIMOHANb-
HBI 1yx» [Tam xe]. IMEHHO B TpeTheM OIpeneeHun
BBIpA)KaeTCs WIesl 3HAYNMOCTH aKCHOJOTHMYECKOH Co-
cTaBistonIen KynbTypsl. Hanpumep, Cenup, aHamTu3upyst
KyJbTYpYy coBpeMeHHOM emy Poccun Hauana XX B., BbI-
JIeNIeT B Ka4eCTBO OJHOTO M3 BAXHEUIIIMX €€ acTeKTOB
«BCEOXBATHYIO YEJIOBEYHOCTH» KaK «CKJIOHHOCTb pYyC-
CKOT0 paccMaTpuBaTh JIOAEH HE Kak IpelCcTaBUTeNei
KaKHX-THOO0 THITOB, HE KaK CO3/IaHUs, H3BEYHO OOJIAYCH-
HBIC B OJICSIHHS TOH WJTM MHOHM ITUBMIIM3AINH, HO KaK a0-
COJIIOTHBIE YENOBEYECKHE CYILIECTBA, CYLIECTBYIOIUE
TIIaBHBIM 00pa3oM B cebe U s ce0sl U JIUIIb BO BTOPYIO
ouepens — BO UM HUBMIIM3arum» [ 15, c. 471-472].

AHanMm3upys TpHALY «G3bIK — KYIbMypa — Mbluile-
nue», C.I'. BopkaueB Takke MOAYEPKHUBAET 3HAYUMOCTD
[IEHHOCTHOM COCTaBJISIONIEH €IMHCTBA SI3BIKA U KYJIBTY-
PBI Kak A7l JIOTHKO-BEpOATFHOTO MBIIIICHUS C €r0 BO3-
MOXHOCTBIO HCIIOJIB30BAaTh KOHHOTATHBHBLIC W J3THOCIIC-
U(pHUYECKUES CBOWCTBA MOHATHMA, TaK U JUIS JTyXOBHOMN
KyJbTYpBl, OOBEIUHSIONIEH «MHPOBO33pEHHE, MOpallb-
HBIC YCTAaHOBKH M YyBCTBa», T.€. «BCE TO, YTO OIPEICIIsi-

eT crenuuIecKre MOBEeIeHYECKUe CTePEOTHIB U (op-
MHpYET CTEpEOTHIbl 3THUYECKHE KaK OTpakKeHHE Ha-
IIHOHAJIEHOTO XapaKkTepa U MeHTanureTay [4, c. 16].

B.B. KpacHbIX pacimupsieT Tpuany «i3ulk — KyIvmypa
— MbliileHue» 10 MHOTOMEPHOTO €IMHCTBA «Yel08eK —
CO3HAHUEe — A3bIK — KYIbMypa — TUHSB0KYIbMYPA — KOM-
MYyHUKaAyusi — coobujecmeo», packpbiBas TEM CaMbIM
CJI0)KHOCTb B3aUMOJEHCTBUS A3bIKA M KYyJIbTYPBI, KOTO-
pBIe HE MOTYT paccMaTpHUBaThCS OTBJICYEHHO OT IPOIieCc-
COB KOMMYHHMKAIIH, OT BIHMSHUS HHIWBHAYaJIbHOTO H
KOJUIEKTHBHOIO HA MOCTHXKCHHE YEJIOBEKOM MAEHCTBU-
TEJIBHOCTU. AHaNN3Upys pa3lIndHbIe aCIEKThl UCCIEN0-
BaHMA SI3bIKa B PAaMKax JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO
HanpaBleHus JTUHTBUCTHKH, B.B. KpacHbix xapakrepu-
3yeT S3BIK KaK «CYIIHOCTb, OTMOCPEMYIOIIYI0 IPOLECCH
MO3HAHUS U OCMBICJICHHUS, B KOTOPOH SIBJIEHO (SI3BIKOBOE)
CO3HaHME» (TICUXOJIMHIBUCTUYECKUH aCIIEKT), KaK «CHC-
TEMy T 3HAKOB ]ISl 3HAKOB SI3bIKa KYJIBTYPBD» (JIMH-
TBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHI AaCHeKT), KaK «O3Hadaroliee
(ceMaHTHKM) JHHTBOKYJIBTYPBD» (IICHXOJHUHTBOKYIBTY-
POJIOTHUECKHH ACTIEKT), HAKOHEIl, KaK «COCTAaBIISIOIIYIO
MHOTOTpaHHHKA OBITHS YelloBeKa TOBOpsIIero» (oOrmie-
TYMaHHUTapHbBIN acmekT) [8, c. 77-78]. Ocobenno mpu-
BJIEKATEIIbHOM SIBIAETCS HAES PAacCCMOTPEHUs fA3bIKa C
TOYKH 3PEHUS JIMHIKBOKYJIBTYPOJOIHYECKOTO MOAXO0/a,
KOTOPBIIl TIO3BONSET COCPEOTOUNTh BHUMAHUE Ha TOM,
KakuM 00pa3oM SI3bIK MOXKET CIIYXKHUTh CPEICTBOM Iiepe-
Jlau¥l KyJIbTYPbI M KaK Ha Hero BiHseT 3Ta GpyHKuus (cM.
[12]).

B nawane 2000-x rr. BbIIDIa cepus MOHOTpaduii
TPYIIIBI AaBTOPOB, N3yYaBIINX BOIPOCHI B3aUMOACHCTBHUS
A3bIKa M KyJIBTYPBI, B TOM YHCIIE IPOOJIEMy pacrpocTpa-
HEHMs KyIbTyphl Yepe3 A3bIK. ABTOPHI PacCMaTPUBAIOT
A3bIK BO BCEM MHOTOOOpa3uMH €ro BO3MOXKHOCTEH it
TPaHCISIIUU JyXOBHBIX LIEHHOCTEH C JABYX CTOPOH: BO-
HEPBBIX, UCCIENYETCs] CIIOCOOHOCTD SA3BIKA CITYXKHTH OIl-
TUMAaJIbHBIM CPEJCTBOM II€pellayd KyJIbTYypHBIX IIE€HHO-
CTeli; BO-BTOPBIX, U3y4aeTcs BIMSHUE 3TOW (QPyHKIUHU Ha
SI3BIKOBYIO CUCTEMY B LIEJIOM U «3THUYECKUHN SI3bIK» [12,
c. 31]. IIpousBonst comocraBienue IBYX (GopM (yHK-
LUOHUPOBAHUSA S3bIKA — KOMMYHUKAYUU U MPAHCIAYUU,
I'.I1. HeniMeHKO yKa3bIBaeT Ha OOJIBIIYIO CTETICHb BBI-
PaKEHHOCTH aJPECHOCTH B KOMMYHHKAaTHBHOM aKTE
(cp., HampuMep, HaJIHMIUe OOpaTHOM CBS3M) W OIpene-
JSOIYI0 pOJb CAMOBBIPAKEHMSI JIMYHOCTH B cdepe
KyJIbTypbl TPH CHHXEGHHOH aJpECHOCTH TPaHCIALUH
nyxoBHBIX 1ienHoctedt [12]. M.K. IletpoB mox TpaHcms-
IMel MOHUMaN «OOIEHHE, HAIIPABICHHOE Ha COLUAIH-
3alMI0 BXOSIIUX B )KU3HB MOKOJIeHU» [13, c. 41].

B 3aBucMMOCTH OT TOro, B acHeKkTe KaKUX IUCLUII-
JUH (COLMOJIOTHH, KYJIbTYypPOJOTHUH, STHOICHXOJOTHH U
MPOY.) U3y4YaeTcsl MPOUCXOIAIAS B SI3BIKE U Yepe3 SI3bIK
TpaHCISIIKSL KYJBTYphl KaK COBOKYITHOCTH JYXOBHBIX
LIEHHOCTEH, HaOIMI0JaeTcsl CMEleHNe BHUMaHMS HCCIIe-
JoBaTesel ¢ A3bIKa HA KyJIbTYpY, YTO IMPUBOAUT K MOSB-
JICHUIO TepMHHA «KYJIbTYpHas TPaHCMHCCHSI» (0 MEX-
JMUCIUIUTMHAPHOM XapakTepe 3Toro TepmMuHa cMm. [19],
MPUYEM CIIHCOK MOKET OBITh PACIIUPEH 3a CUeT padoT
M0 aHTPOIIOJIOTHH, KOTHUTUBUCTUKE, MEIUIIMHE, HEWPO-
Ouosoruu U T.1.). BeposiTHO, TEpMUH BO3HHUK I10 aHAJIO-

! SI3BIK KaK CPEeACTBO TPAHCIALAM KymbTyphl / OTB. pen.
M.B. Emma. M., 2000.
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TUU ¢ OMONOTHYecKO (TEeHETHYECKOW) TPaHCMHUCCHUEH,
0003Hayaromel MPOLEeCcC MOSBICHUS ONPEAEICHHBIX
MPU3HAKOB B pa3HbIX IMOKOJCHUAX C MOMOIIBIO I'€HCTU-
YecKUX MexaHu3MoB [21]. B Hacrosimee Bpems aHTpo-
HIOJIOTHUS BOCIIPUHUMAET KVAbIMYPHYIO MPAHCMUCCUIO KaK
CHHOHHM K IMOHATHUSAM «COIHAIILHOE HAYYCHUEY, «COLH-
ajnbHasi TpaHcMuccus» [23]; moadepKUBaeTcst pojb KOM-
MYyHHUKalUU B 3TOM Ipouecce [22].

B KynbTYpOJIOrHYECcKOM acleKTe U3yUeHHsT TPaHCIIs-
WU KyJIBTYPBl TEPMUH K)IbMypHas mpancmuccus (Kax
U CHHOHUMHYHBIH €My TepMHUH MPAHCMUCCUS KYIbMY-
pbl) UCTIONB3yeTCs sl 0003HAYCHHUS MepeJadn U coxXpa-
HEHHUsI KyJIbTypHOTO HAcienus, NPEHMYIIECTBEHHO C
aKIEHTOM Ha JUJIAKTUYECKYI0 COCTaBJIAIOLIYIO, KaK, Ha-
npumep, B onpeaeneHuu, gaHHoM A.M. KpaBuenko:
«tpouecc, Onaromapsi KOTOpOMY KyJbTypa Nepenaercs
OT IPEALIECTBYIOMNX MTOKOJICHHH K ITOCIEAYIOIUM Ye-
pe3 Hayuenue» [7, c¢. 280]. C no3unuii ke MEeXKYyJIbTYp-
HOW TICHIXOJIOTHH, 3THOIICUXOJIOTUU KYJBTYPHAs TpPaHC-
MUCCHSI SIBIIIETCSI TPUTTEPOM IIPOIECCOB HHKYIBTYpa-
MU U COIMAIHM3AlMN C IIOMOIIBI0 MEXaHU3MOB Hayde-
HUS OT poAMTeNeH (BepTHKAIbHAS KYIbTYpHAs TPAaHCMH-
CHUs), CBEPCTHHKOB (TOpM3OHTaJbHAA  KyJIbTypHas
TPAHCMUCHS), BCETO B3POCIOr0 OKpY>KeHHS U 00pa3oBa-
TENBHBIX OpraHu3aluid (HempsiMas KyJlbTypHas TpaHC-
mucus) [21, c. 20].

YnorpeOieHre BhIPaKEHUS A3bIK0GAsL MPAHCMUCCUSL
(mpancmuccusi s13p1ka) B KOHTEKCTE B3aMMOJICHCTBHS
SI3bIKA W KYJIBTYPBI CBSI3aHO B OTEUECTBEHHOM SI3BIKO-
3HAHUHU C aHAIM30M MEXITOKOJICHHOW (BapHaHT — MEX-
MTOKOJICHYECKON) TPAHCIAIUN S3bIKA U KYJIBTYPHI U yae-
JICHWEM TIPEHMYIIECTBCHHOTO BHUMAHUS HE TOMY, 4YmO
mepegaeTcs, a TOMy, KaK 9TO MPOUCXoauT. Tak, mccie-
JIOBaHME KOHIIENTa 00s3aTeNBHO BKIIIOYAET B ceOs pac-
CMOTpEHHE TeX CHOCOO0B, KOTOPHIMH OH MOXET OBITH
MPeICTaBleH B sA3bIKe. JIMHTBHCTHYECKas pempe3eHTa-
Y KOHLOCTITOB MO3BOJIACT IMPOSABIATHCA B SA3BIKEC U UIEC-
M HALlMOHAIBHOM KyJBTYypbl. MOXHO CcKa3aTb, YTO
TpPaHCISALUS KyJbTYphl HEBO3MOXKHA 0€3 SI3bIKOBOM
TPaHCMUCCHH KaK OJJHOTO W3 MEXaHM3MOB TPAaHCIISILIUHU
KYJIBTYPBIL

[IpencraBnsiercss HEOOXOAUMBIM IEPEHECTH AKIEHT C
KVAbMYPHOU mpaHcmuccuy Kak crocoda COXpaHEHUS U
mmepesadd OyXOBHBIX IICHHOCTEH Ha A3bIKO8YI0 MPAHC-
Muccuio KaK OIWH W3 MEXaHH3MOB (IpUYeM BakKHEH-
M) COXPaHEHUS W Tepefadd BOIUIOUMICHHBIX B S3BIKE
KynbTypHBIX meHHocTeidl. C OmHOI CTOPOHBI, HEOIHO-
3HAYHBI TEPMHH K)VJIbMYPHASA MPAHCMUCCUS WMILIH-
LUTHO BKJIIOYAeT B ce0sl MpeJCTaBIeHHE O S3bIKE Kak
HEOOXOAMMOM YCJOBUM JJIsl Tepelaud KyJIbTYPHBIX
neHHocreid. C Ipyroil CTOPOHbBI, HIMEHHO 3Ta PACIUIBIB-
4aToCTh HE JaeT BO3MOXHOCTh COCPEIOTOYNTH BHHMa-
HUE HA JIMHTBUCTHYCCKUX MEXaHHM3MaxX KYyJIbTypHOU
TpaHCMHUCCHU, W OoJiee TOTO, OHA TO3BOJIIET CBOAMTH
STH MEXaHU3MBI 10 ONOJIOTHYECKUX (PaKTOPOB.

Hcnonp3oBaHne TepMUHA sA3bIKOGAS MPAHCMUCCUSL
MTO3BOJISICT HCCIIEOBATENI0 COCPEIOTOYNTh BHUMAHWE
Ha TUHAMUKE SI3BIKAa B IMPOIECCE TPAHCISIIHUU KYJIBTYp-
HBIX IeHHOCTeH. Eciu CymHOCTh IIEHHOCTHBIX KaTero-
pHii MOKET B TEYEHHE JJOJITOr0 BPEMEHHU OCTaBaThcs 0e3
W3MEHEHUU, TO O S3BIKOBOM CHCTEME JTOTO CKa3aTh
Helb3s. DYHKIMOHUPOBaHKE S3bIKA MTOJYUHEHO TTOTPeO-

HOCTSIM 00IIIecTBa, OITOMY OH IPEOBIBaeT B COCTOSIHUU
MTOCTOSTHHOTO OOHOBIICHHSL.

N3yueHne A3bIKOBOM AMHAMUKH C ONOPOM Ha mpar-
MAaTUKy MPUBOJUT K HeO6X0]II/IMOCTI/I paccMaTpuBaTh
(YHKIHMOHMPOBAHUE SI3bIKOBOM CHCTEMBI B Hpejenax
JHCKypca KaK LEJIOCTHO OCMBICISIEMON CUTYalliH KOM-
MyHuKanuu. Hanpumep, BepOasibHBIE cpencTBa peripe-
3€HTALMH HApOJHOM KyJIBTYPhl W3HAYaJIbHO CBS3aHBI C
YCTHOW pernoHaibHO# Tpaaumueir. OgHAKO MOTpPeOHO-
CTH COBPEMEHHOIO OOIIECTBA TAKOBBI, YTO BO3HHKAET
HEOOXOIUMOCTh TepeHECeHMsI (TPAHCIAINHN) SI3bIKa Tpa-
JULUOHHON HAapOJHOM KyJIBTYpBI, SIBISIOIIETOCS BBIpa-
JKEHUEM COOTBETCTBYIOLLEH TPAAULIMOHHOW CHUCTEMBI
LIEHHOCTEH, B Jpyrue THUIIbI JAUCKYPCOB, HAIpUMEp, B
JHMCKYpC MaccoBoil KkoMMyHuKauuu. lccnegoBanue
A3bIKa TPAJULUUMOHHON HapOIHOW KYJbTYphl B JUCKypCE
€l He CBOMCTBEHHOM aKTyaJIbHO €l U IOTOMY, YTO IO/
BIMSHUEM NPOLECCOB ypOaHW3aUMU M IJI0OATU3annuu
HapoJHasl KyJIbTypa «HE0OpaTuMO JIMILIAETCSI STHOCOLH-
albHONM 0a3bl U1 CBOEr0 €CTECTBEHHOI'O OBITOBAHUA»
[16, c. 104].

Takum 00pa3oM, MBI NPUXOANM K HIEE H3Y4CHHS
TPaHCMHUCCHH S3bIKAa TPAJULHUOHHON HAPOAHOW KYyJbTY-
pBl B OHCKypCE CpeicTB MaccoBoil mHpopmarmu. Ko-
HEYHO, MOXXHO HaWTH B HCIIOJIb30BAaHUU BepOATBHBIX
CPEICTB, CBA3aHHBIX C TPAJULUOHHON KyJIbTYPOH, IIPU-
3HaKU «COLMAJIBHOTO 3aKa3a», HO IPOLIECC M3MEHEHUS
KYJbTYPHBIX WJIN UACOJIOTMYCCKUX JOMHUHAHT BOBJICKACT
CTOJIb OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO CYOBEKTOB KOMMYHUKAIINH,
YTO 3TO MO3BOJISIET PAacCMaTPHBATh M3MEHEHHE SI3bIKa
KaK OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOMIHNN (M pa3BUBAOIIUICS BO
BpemeHn) peromeH. Kpome Toro, mcciemoBarTeny momia-
raroT (Hampumep, cM. [12]), 9To TpH TpaHCIAINH KYIIb-
TYpBI depe3 KaHalbl MaccoBOIl KOMMyHHUKanuu (B mep-
Byto ouepens CMI) He TONIBKO aapecar XxapaKkTepu3yeT-
Csl KaK «MacCOBBIH», HO U aJIPECAHT SIBJISICTCS OJMLIETBO-
pEHUEM MHEHHs TIpYyIIbl JIIOACH, WHCIMPUPOBABIIUX
nepenady uHdopmanum.

SI3BIKOBBIC CAWHUIBI, Cly)Xallue CpeIACTBOM BbIpa-
KESHUSI TPaIMLIMOHHOM HApOJHOM KyJbTYphl, BechMa
pa3HooOpa3Hbl. SI3BIKOBON «MaTepHai HapOAHOW Tpaju-
mum» (cm. [3, c. 11]) BriIrodaeT B ceOs MPeHMYIIIECTBCH-
HO JIEKCHKOH: a0CTPakTHYI0 M KOHKPETHYIO JIEKCHKY,
MMEeHa HapuIaTeIbHbIE W COOCTBEHHEIC, (hPa3eosIoTHIO,
BepOasbHbIE (POPMYJIBI, HAPOAHBIE ITUKETHHIC BBIPAXKE-
HUA, CIELHANbHYI0 JIEKCHKY OOpsIOB M BEpOBAaHMH,
JuaneKkTusmMbl U T.0. He mpummHeMm 3aMeTHTh, 4YTO B
JTaHHOM CTaTh€ peyb UAET O A3BIKOBOM TPAHCMHUCCHUU Ha
tepputopuu Pycckoro CeBepa, KOTOpasi cuMTaeTcst «3a-
MOBETHUKOM TPAJUIMOHHON pYyCCKOM KyJIbTYphD» [3,
c. 13].

SI3pIkOBass TPaHCMHUCCHS (OJIBKIOPHBIX MM HHBIX
9JIEMEHTOB HApOJHOH SI3BIKOBOI KYJBTYpHI OTpa)keHa B
HCCIIEIOBAaHNUAX, IOCBSIIEHHBIX 3BOJIIOIMNA MEXKIIOKO-
JICHYECKOW STHOS3BIKOBOH Tpaauiuu (Hampumep, [2]). B
YCTHOM SI3BIKOBOM TpaguIuy Iepefada KyJIbTYPHBIX
LIEHHOCTEeH MPOMCXOAUT B PAMKaxX «COIHAIBHOTO IIPO-
CTpPaHCTBa», (POPMHUPYEMOro «MHOXKECTBOM IEPEKPbI-
BAIOIIUX JpPYyr APyra KPyroB MHKpPOM3OIIIOCCY», 00Opa-
3YIOIIMX MHUKPOJHMAJEKTH! [2, . 6], B paMKaX KOTOPBIX
HaOmoaoTest GpakTopbl U COXpaHEHHs SI3bIKOBOW Tpa-
JTUIMY, W ¢ pa3MblBaHUSI. B NMUChbMEHHOW (Qopme Ha-
pOZIHasi A3bIKOBasi TPAIUIMS BOCIIPUHUMAET «HHOW THI
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KyJIbTypHOH TPAaHCMHUCCHHU: XpaHEHHE W Tepenady HH-
dbopmanmu 6e3 ee CcHCTEeMaTHYeCKOro BOCIIPOM3BEIe-
HUSD» TIPH BO3MOYKHOM TIOSIBJIEHUM «HOBBIX TEM U HOBBIX
MoJenel TekctooopaszoBanus» [11, c. 9]. B pesynbrare B
MHCBMEHHBIX JTUCKYpCaxX CKJIaJbIBACTCSI HEKUH «H3BOI
S3bIKa TPAJUIMOHHONW HApOJHOM KyJbTYpBI, KOTOPBIH
UCTIONB3yeTCs B KadecTBe oOpaslia M MCTOYHHMKA Mare-
puana 1 co3/1aHKsl HOBBIX TEKCTOB.

[MomobHBIM 00pa3oM (opMHUpyeTCss B PETHOHAIBHOM
npecce XIX Beka o0pa3 mpa3mHOBaHWS MacIeHUIIHI,
IIPH 3TOM ONOpa Ha CYMIECTBYIOIIYIO TPAAWIUIO Tpe-
CTaBIIIETCSI BEChMa CYIIECTBEHHOM: «...CKOpPO oOnsamo
Hacmynum epems, 8 Komopoe Xoueuib He Xoyeulb, d e-
CenucCh: Macienuya ¢ CONYmcmeyIowumMuy eu y00801bCm-
BUAMU 2T0UM 6 2]1a3d, CHOBA DANbL, MACKAPAObL, NUKHU-
KU, Kamawvs, CIOBOM, KymepvbMa y ympa 00 eeuepa.
Bruanue macnenuyvr 3amemno ysice u menepv; 6 nocie-
00edenHblll uyac Ha Yauyax 2opooda OecnpecmanHo
BCMPEYAIOmMes IKUNAJICY HA TUXUX MPOUKAX, HANOTHEH-
nole kamarowumucsa» [10, c. 56-57]; «K macrenuye ewe
b6ydem 0sa bana ... u 08a cemelHvIX geuepa... [is npo-
CMO20 HAPOOa HA CEAMKAX ... MACKAPAObl 8 8OK3Ae 20-
poOckoeo caoa, excedHesHoy [6, c. 65]. B mybmukarmsix
TOTO BPEMEHH, ONHCHIBAIOIINX paHEE CYNIECTBYIOIINE
MaclIeHHYHBIE TPAAWLUHN, OOHAPYKUBAETCA TPAHCMHC-
cus s3blKa TPAJAULIMOHHOW HapOJAHOW KYJbTYypbl B HC-
MOJIB30BaHUU S3BIKOBBIX CpeZCTB BhipaxkeHus: «C Yem-
6epea HAYUHANU «3AKAMBIGAMBCAY, M.e. me, y K020
ecmy C8OU JOWAOU, KAManuch OmoeIbHo no yauyam. B
Cybbomy npoucxoouno, Kak u HvlHe odujee Kamauue 6
Kpyzoeoii. ComHu pasnuyHuiX cauell, OTUHHOIO GepeHuU-
yetl mauynucy eneped u oopamuo...» [18, c. 52].

B nepBoil nonoBuHe XX Beka OCYIIECTBISIOTCA IO-
MBITKA U3MEHUTH KyNbTYpPHYIO TPAJUIIUIO ITyTEM OIIHCa-
HUSI HHOTO, «U/ICOJIOTHYECKH BEPHOT0» CrIocoba ee ocy-
IIECTBJICHUS BIUIOTH OO OTpPHIAHUA: «Bcem Koaxozom
“Cesepsanun” sbixo0um na pabomy 6 aec 6 Onu ‘“‘macie-
Huywol "y, «“Cesepsanun” 6yoem pabomams 6 MACACHUYY
Ha aecozazomogkax» [14, c. 1].

Tpancmuccuss  si3blka  TPaJAWLMOHHOMW  HApOJHOM
KyJIbTyphl B iuckypce CMU oOHapyKUBaeT TEHICHIHMIO
K OTCYTCTBHIO «pacipeaMednBanus» (cM. [17]) kynb-
TYpPHOTO MpEIMETa, KOTOPBIA SIBISIETCA COCTaBIISIIOLICH
KyJIbTypHOH TpPaHCMHCCHH, HEOOXOAMMBIM 3HAHHEM,
nepeaaBaeMbIM U3 TTOKOJICHUS B mokoieHue. [Ipu mepe-
Jlade 3HAaHUHM O KyJIbTYpHOM IpeAMEeTe, TPAHCIHPYIOTCS
«OIpeMEUYCHHBIE» CIOCOOHOCTH K BBIOJIHEHHUIO OIpe-
JlelleHHoro aeWcreusa. Mx «pacnpenmednBaHue» U yc-
BOGHHUE MPOUCXOAUT TMPHU BHINOJIHEHUU JEUCTBUH C
KynbTypHbIM IpeaMeroM. E.@. TapacoB onuchIBaeT cu-
TYyaluio, KOTAa «KYJIbTYpPHBIH MPEIMET MOXKET MPOCTO
MOTPEOIATHCS U HE pacHpesMEuuBaThCsl — IPU ITOM y
NOTpeOnTENs] HE BO3HUKAET HUKAKMX CHOCOOHOCTEH M
KyJIbTypa B 3TOM Ciy4dae HE UTPAET POJIU TeHETHIECKOH
MIPOTPaMMBI TPAHCIIIIMY YETIOBEYECKIX CIIOCOOHOCTEH»
[17, c. 49]. TloHsATHE KYyIBTypHOTO IpEAMETa UMEET OT-
HOIIICHWE HE TOJIBKO K 00BEKTaM MaTepHaIbHOTO MHpA,
HO MMEHHO B MOCJIETHUX HamOojiee O4eBHUIHBIMH IIpe.-
CTAarOT HEKOTOPBIE HAPYIIEHHS (MM BCE K€ DBOIONHA?)
Tpaguiyy. [IpoucXoauT MOCTENEeHHOe 3aKpeIIeHHue U3-
MEHEHUH TPaJuLUU B JUCKYPCE MACCOBOM KOMMYHHKa-
nun. Hampumep, B Bomoroackux CMMU mpemaraercs
«OCOBPEMEHEHHOE» TIPEJICTaBICHHE O MpPa3IHOBAHUU

Macnenuusl, cp.: «B Yemioocne ... meampanuzosannoe
npeocmasienue ¢ 602amvlpCKuMu 3a6aeamu u macie-
HUYHBIM cmoabom, Kyoa 6yoym 630upamvcst CMeNbYaAKU
3a npusamu. ['ocmeil npazonuka sfcoem u Kamawue Ha
Keaopoyukiax umu snekmpomoounsixy [9, c. 1]; «& Ku-
PUIL08E OM PACHPOCMPAHEHHO20 00bIYAS — CONCIHCEHUS
yyyena Macnenuybl — ObLIO peuieHo 8000we OMKA3AMb-
cA: Kak u 6 npoutiom 200y, Macnenuyy, uzeomogieHHyo
U3 8030YWHBIX Wiapos, guinycmuau 6 eooy [1]; «llpaso-
cnasnas yeprogs cuumaem, ymo cmuici ColpHoti ceOmu-
Ybl — NpUMUpenue ¢ OaUdCHUMU, NpoweHue oouod, noo-
2omogka k Benuxomy nocmy — epemsi, xomopoe HydlcHO
nocesmums 000pOMy 0OWEHUIO C OIUNCHUMU, POOHBIMU,
Opy3vsimu, Orazomeopenuto. B cospemennom napoonom
NOHUMAHUY MACTEHUYA — MO BO3MOICHOCHb BbINIEC-
HYMb HAKONUBWLYIOCS 30 3UMY HE2AMUGHYIO DHEPIUI0 U
noeyname Ha ciagyy» [S5] u np. Bmecre ¢ TeM ¢pyHKIHO-
HUPOBAaHHE B Cepe MAaCCOBOH KOMMYHHKAIINU OCTACTCS
MPAaKTUYECKH SIAUHCTBEHHBIM CIIOCOOOM pacmpocTpaHe-
HUSL W Mepefadd TPAJAUIMOHHBIX (OPM MAaCICHUYHBIX
TYJISTHUH.

BuiBoabl

IIpouecc KyabTypHOH TPaHCMHCCUH BO MHOI'OM OIIM-
paercs Ha s3bIK KaK OCHOBHOE CPEJCTBO M MEXaHU3M
nepegauyu 3HaHui. Mcnosib3oBaHue ke TEpMHUHA A3bIKO-
6as1 MpaxHcMuccusi TIO3BOJIIET 00Jiee YETKO OIMKCATh JIU-
HaMl/IKy pa331/m/151 sA3bIKA B yCJ'lOBI/l}IX U3MCHCHHUS BHC-
SI3BIKOBOM  JIGMCTBUTENBLHOCTU. AHAJIU3 TPaHCMHUCCUU
SI3bIKA TPAJAUIUOHHOW HApPOTHOW KYJIBTYPHI OOHAPYKH-
BAET, YTO B JUCKYpPCE MACCOBON KOMMYHMKALIMHU OCYILIE-
CTBISICTCS (YHKIUS XpaHEHWs, Tepenavyd W pacipo-
CTPAHEHHUs TPAJAULUOHHBIX KYJbTYPHBIX LIEHHOCTEH, a
TaKXKe OTpakaeTcsl M 3aKpervisieTcs MpakTUKa «OCOBpe-
MEHUBaHUsD» TPAAUIIMOHHBIX OOPSJIOB U MPA3THUKOB.
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